
FACADE 1 PORTE CADRE ALU 1 
DOOR ALUMINIUM FRAME
1 DEUR ALUMINIUM FRAME

NT1291_14‐02‐17

IMPORTANT - A lire soigneusement
A conserver pour consultation ultérieure. 

IMPORTANT - Read carefully
Retain for future reference. 

BELANGRIJK - Aandachtig te lezen
Te bewaren voor later gebruik.

Lire le guide de pose avant de monter votre cuisine.
Read the installation guide before assembling your kitchen.

Lees de montagegids alvorens uw keuken te monteren.

NOTICE DE MONTAGE
INSTRUCTIONS

MONTAGEHANDLEIDING



717

Largeur porte. 
Door width.  
Breedte deur.  

397 ‐ 597 x 2 x 2 x 2 x 2

! !

Hauteur porte. 
Door height.
Deur hoogte.

A Façade de porte cadre alu (x1)
Front door aluminium frame (x1)
Deur aluminium frame (x1).
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CH26

x 1

CA25

A

PF35 VE 8

20 min

x1

CONTENU DU COLIS / CONTENTS OF THE PACKAGE / INHOUD VAN 
DE VERPAKKING

Poser les pièces sur un support stable et propre pour assembler votre produit   
Place parts on a stable, clean surface to assemble your product.

Leg de onderdelen op een stabiele en schone ondergrond om uw product samen te stellen.



26‐27

38‐39

CA25 x 2
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Exemples de montage. 
Mouting example.

Montage voorbeeld.

Suivre la notice du caisson
pour le positionnement des embases.

Follow the cabinet instructions for positionning.
Volg de aanwijzingen van de handleiding van de kast voor de positie 

van de poothouders.

Les portes peuvent être montées en ouverture à droite ou  en 
ouverture à gauche.

The doors can be installed opening either to the right or left.
De deuren kunnen gemonteerd worden met een opening naar 

rechts of naar links.

x2

! !



CLIC
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3
Montage
Mounting

Exemple de montage. 
Mounting example.

Montage voorbeeld.

CH26 x 2
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1

Démontage
Dismantling
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REGLAGE CHARNIERES / HINGE ADJUSTMENT / AFSTELLINGEN

Z
REGLAGE AMORTI / DAMPENING AJUSTMENT / 

AFSTELLINGEN DEMPERS

Y

X

0 = pas d'amorti / no dampening / geen demping
 5 = amorti max / max. dampening / maximale demping

Actionner deux fois la porte suite à un réglage. 
open and close the door twice after adjusting it.
beweeg de deur tweemaal op en neer na een 

afstelling.
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VE 8 x 2

OU / OR

IMPORTANT!
Ne pas utiliser les vis du   sachet de la 

poignée.
Do not use the screws in the 'handle' bag.
Niet de schroeven van het zakje van de 

handgreep gebruiken.
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